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Le son, le rythme et le sens
réconciliés par les mots

LITTÉRATURE La Fédération Wallonie-Bruxelles a remis ses prix
Il> Christine Aventin
remporte le prix
de l'essai. Françoise
Lison Leroy, celui
de poésie.
Il> Deux fois deux
ex iequo pour les paroles
urbaines:
Sadi et L'Hexaler
pour le rap, Léïla et Toro
pour le siam.

Les mots étaient au centre
de cette soirée de lundi au
Théâtre roval du Parc à

Bruxelles. Mots dé félicitations:
la Fédération Wallonie-Bruxelles
remettait ses prix littéraires.
Mots de remerciements des lau-
réats. Mots des œuvres pour les-
quels ils ont été récompensés.
Ces mots qui, comme l'a dit la mi-
nistre de la Culture Alda Greoli,
réconcilient le son, le rythme et le
sens. Ces mots qui disent la fierté
des livres, des auteurs, des li-
braires.
Une soirée qui commence ilde-

ENTRETIEN •••••• _

L éila, 32 ans, a remporté, ex
:'equo avec Toro, le prix Pa-

roles urbaines Catégorie siam.
Elle n'aime guère parler de ses in-
fluences, mais quand on la
pousse un peu, eUe cite Veence
Hanao d'un côté et surtout Chloé
Delaume de l'autre. Ce qu'elle
aime, chez l'écrivaine française,
c'est le mélange de trash et de
classique.

Pourquoi le siam?
J'écrivais, tout simplement. Un
j()UT, j'ai décou:(Jert l'icrlture

venir plus pro. On avait fait appel
à Florence Hainaut pour l'ani-
mer. On l'a agrémentêe de vidéos
de présentation des lauréats, de
lectures de leurs textes, de per-
formances de certains d'entre
eux. La cérémonie reste toujours
un peu guindêe certes, mais
après tout, on n'est pas à « The
Voice )'.
SIaMoises
Christine Aventin, 45 ans, a

remporté le prix quinquennal de
l'essai. Un trophée malaisé à dé-

crocher: il faut être le meilleur
sur les nombreux ouvrages pro-
duits en cinq longues années. Ce
Ereilla.t des yeu.x le ventre est un
essai sur la réalisatrice Catherine
Breillat. «Je ne voulais pas faire
une critique dl! Sl!.$ films, dit la
lauréate. Je tlouJaü au contraire
mêler nos voix, au point qu'on ne
sache plus quelle Mt la sienne,
quelle est la mienne, J'ai
d'ailleurs mt'oyi k livre à CatM-
rine Breillal. Elle m'a écrit un
mail ftbuina où elle me disait
qu'elle ne sarlait ce qui rftait d'elle
ou de moi: ~Now;sommes des

sœurs siamoises",
&rit. »
Pour François Lison Leroy, prix

m'a-t-ellt' uns de ses poèmes. C'était beau,
Comme ceux des autres poètes. _

JEAN-CLAUDE VANT1l:0YEN

de poésie, «fa poésie est ma
langue premiè~, ma langue na-
tale. .Fai lcrit dei/nouvelles. un
roman. du théiitre, mais je rt:-
t'ÙJ:lti/ toujours à la poésie. Dans
la poIsu, on est au plus juste, o-n il
la volonté de se c.lJnstruire une
langue.» Poésie encore avec le
prix de la première œU\'I'e, attri-
buée à Charline Lambert. Elle

aussi se crée une langue: «Je
cherch(, des formes demu, ad-
ries, tranchante.s. J'élague beau-
coup. La poé.sie me convient en
termes d'efficacité, d'a'tJentu~, de
donner à per(:qzmÎr, de sen.çibilité
aux qualités sanDre,\:. je croi.sau
pouvoir de la parole poétique. »
Dominique He}lllans,lui, écrit

des poèmes en wallon. Il est

comme un militant de sa langue.
«En wallon, j'ai l'impression de
coHo-plus rHlximages, » Il se dé-
sole: la langue est menacée de
disparition. Il se réjouit: il lui
semble qu'il n'y a plus de rejet
contre le wallon. n a lu quelques-

siam « Le partage
y est le maître mot )}

orale, l.ors d'une scène ouverte
dl' stam. Puis j'ai rencontré le
théâtre. Et j'ai tIOulu relier la
scène et l'écriture. Je cherche
qu.elque chose de scéniqu.e.

Vous êtes à l'aube d'une car-
rière?
En tout cas, elle n'est ni antici-
pie ni calculk. J'ai envie de
pouTsuivn dam cette lign.e de
spectacle ou de perfonnancc q'ui
se nourrirait de 8lam.

Un priK comme celui-d, ça
aide?

Ça permet de rencontrer des
gens, de pouvoir ensuite parti-
ciper à des prçjef8 qui ne mau-
raient sinon pas étéproposés.

y a-t-il une grande scène siam
en Belgique?
Il Y 8n a plein, à Bruxelles et
ailleurs et je ne les connais pas
routes. Il n'y a pa.s un mouve-
ment, comme d.ans le ·rap.Rien
defédéré dam le siam. Il Il'agit
plu!; de partager les scènes ou-
'/Jertesque de participer à une
scè71eslam.

PALMARÈS

Septcatëgories
Prix Paroles urbaines Caté-
gorie rap: Sadi et L'Hexaler,
ex œquo.
Catégorie siam: Le'l1aet
Toro, el( aequo.
RaYDnnement des lettres
belges il l'étranger: Ryszard
Siwek (Pologne).
Poésie en langue régionale:
Dominique Heymans peur
son recueil inédit Pfeuves.
Première œuvre: Charline
Lambert pour Chanvre et
lierre, recueil poétique paru
au Taillis Pré en 2016.
Essai: Christine Aventin
pour BreilIat des yeux le
ventre paru au Somnambule
équivoque en 2013.
Poésie: Françoise Lison
Leroy pour Le silence a gran-
di, recueil paru ilUX éditions
Rougerie en 2015.

Vous êtes ex aequo avec Toro.
Est-ce frustrant?
Au contraire. L'aspect ctJncoun:
ma beaucoup ennuyée. Parce
que k siam, c'est le partage,
alors un 1:0l'Wours, ce.st une
cvntradiction. Lefait de gagner
ex œquo, de ne pas pouvoir dé-
partager IfE; candidats pour dé-
signer le lauréat, cest un petit
«.fuck» au libéralisme am-
biant, une petite mmtance à
cette société dans laquelle Ufaut
à tout pri.r un vainqueur. _

Propolr<!CwdUII p..'
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